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KÖNYVEK  

A NYELVмсЈVELŐ  KÉZIKÖNYV KÖSZÖNTÉSE 

Néhány adat  

Kiváló szakemberek egy csoportjának tizennyolc évi munkája után  
Budapesten megjelent egy igen hasznosnak ígérkez ő  kézikönyv.  

Szerz ő i az elmúlt száz esztendő  magyar nyelvm űvelő  szakirodalmát  
dolgozták föl benne. Fölhasználták a Magyar Nyelv őr, a magyar Nyelv  
és a Magyarosan című  folyóiratok eddigi anyagát, továbbá a Nyelvtu-
dományi Intézet közönségszolgálatának telefonnaplóját, levelezését har-
mincnyolc tárgykörben. Ilyen tárgykörök szerepelnek: alakváltozatok,  

alany—állítmány, egyeztetés, határozók, helyesírás, idegenszer űség, ige-
kötők, jelzők, kiejtés, magyarítás, magyarosság, mozaikszó, nyelvi réte-
gek, nyelvművelő  normák és elvek, szaknyelv, szóképzés, szórend, tulaj-
donnevek stb. 

A tartalom másik síkjában, azaz a különböz ő  tárgykörökön belül 
szerepelnek a nyelvm űvelés gerincét képez ő  nyelvtani tételek, közéjük 
Iktatva pedig a problematikus idegen közszavak értelmezése, toldalé-
kolása és stílusértéke, egyes rokon értelm ű  szavak vagy rokon alakúak 
összevetése, szólások (helyesbít ő) magyarázata stb. El őfordulnak idegen 
és magyar tulajdonnevek is, mélyek értelmezése, írásmódja, kiejtése je-
lenthet nyelvhélyességi kérdést, okozhat gondot a gyakorlatban. Taná- -

~sokat kapunk egyes toldalékok helyes használatára és a régies írású  

családnevek kiejtésére ... Hogy mi mindent tartalmaz, arra sejtetésnek 
ennyi is elég lehet. 

A mai nyelvművelés célja az értés és az értetés fejlesztése társadalmi 
szinten, azaz a nyelvi közm űveltség színvonalának emelése. Ezért a 
könyv eleve nem készülhetett csak a kutató nyelvészek és a hivatásos 
nyelvművelők számára, hanem anyanyelvi kalauza kíván lenni mind-
azoknak, akik középiskolai anyanyelvi m űveltséggel már rendelkeznek. 
Különösen hasznát vehetik írók, szerkeszt ők, lektorok, újságírók, for-
dítók, pedagógusok, bemondók, színm űvészek, politikusok és egyéb köz-
életi személyek, akiknek munkaeszközük a nyelv — akár írásban, akár 
élőszóban. A könyv tehát gyakorlati jelleg űnek készült: segít a helyes 
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nyelvhasználat elsajátításában, elvi és gyakorlati kérdésekben ad taná-
csot és magyarázatot. 

Írta és szerkesztette Elekfi László, Grétsy László, Kovalovszky Mik-
lós, Lőrincze Lajos és mások. A kutató nyelvészek közül itt találjuk 
többek között Rácz Endre és Tompa József nevét. 

A könyv szerkezete kett ős jellegű : a betűrendbe szedett nyelvtani 
tételek között találjuk az egyes szavak, fogalompácok jelentésének, írás-, 
ejtés- és toldalékolásmódjának lexikonszer ű  ismertetését. De a több rét ű  
anyagban könnyen eligazodik az olvasó. Anyanyelvünk grammatiká-
jának szabályrendszerét kisebb címszavakra tagolva ismerjük meg, illet-
ve erre vonatkozó ismereteinket itt újítjuk föl, lépésr ől lépésre hozzá-
kapcsolva a nyelvhelyességi tudnivalókat, a jelentésbeli és stílusbeli ár-
nyalatokat. 

Gondolatok lapozggtás közben  

Meglepett, meghökkentett, amikor megláttam. Ez csak félkönyv, az 
els ő  kötet, de a teljeset sem vártam ilyen hatalmas munkának. — Hogy 
impozáns a külseje, választékosan szép, komoly a szerkezete, szedése, 
azzal nem időzöm: így van jól, a tartalom megérdemli. 

A tartalmat azonban csak ezután kezdem 'látni. Olvasok, lapozok 
megbabonázva ... Ismer ős címszavak (kisebb-nagyobb gondjai, bökke-
nő i, több évtizedes témái nyelvünk életének), s adva hozzájuk számos 
tanács, magyarázat, szemléltet ő  példa. Nyelvünk világa nyílik meg 
elő ttem: a szavak élete, a szókapcsolatok, szóképz ők „viselkedése", a 
hangoké — beszédünk és írásunk kicsi és nagy egységei vonulnak föl; 
s a könyv türelmesen kalauzol: magyaráz, változatokban kínál föl ta-
nácsokat százféle esetre, alkalomra, szükségre. Dúskálva, mohón lapo-
zok előre-hátra, találomra keresek címszavakat, és találok nem sejtet-
teket. Tengernyi ismer ős jelenség és ismer ős gondolat, de az, hogy így, 
mesterien összegy űjtve, összeválogatva, betűrendbe rakva együtt van, az 
most újszerűen hat mégis, élményt jelent. 

Az eseményt, hogy ezt most kézhez vettük, talán az Értelmez ő  szótár  
megjelenéséhez hasonlíthatnánk jelentőségében. Az magában is rendkí-
vüli, hogy egy nyelvközösség egyetemes „használati utasítás"-t kapott 
legfontosabb közösségi (társadalmi, családi, egyéni) fegyveréhez. A nyelv 
életében is, a nép életében is jelent ős mozzanat: érettségének konkrét 
fokához ért el a nyelv és a nép, amikor a kiadó s a szerz ői munka-
közösség hatalmas kézikönyvbe f űzve kezünkbe adja a teljesebb nyelv-
használat titkának kulcsát. 

Nemcsak a szóalak, szójelentés, szómegválasztás, szóhasználat, sz б -
származékok, szókapcsolatok, szóf űzés a témája, nemcsak a helyes írás, 
a jól hangzó, a közízlésnek leginkább megfelel ő  kiejtés a tárgya; nem 
szótár ez, hanem tartalmánál és rendeltetésénél és m űfajánál fogva sok- 
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kal több: az egész mai magyar nyelv könyve. Nemcsak történet, nem-
csak nyelvtan, hanem els ősorban a beszélt s az írott teljes nyelv ke-
resztmetszete, jelene. És jöv ője. Mert nyelvünk jöv őjének érdekében se-
hol annyit nem írtak, nem szóltak hivatásszer űen, hibákat orvosolva,  
mint itt.  

Hosszú útja van a magyar nyelvm űvélésnek, sok évtizedes, s őt több  
évszázados törekvés el őzte meg ezt a könyvet, sok szó elhangzott vagy  
papírra került már a helyes nyelvhasználat érdekében, de jelenlegi  
nyelvi kézikönyveink közül nyilván egy sem volt jelent ős műfaji kép-
viselők tekintetében annyira él őzménytelen, mint ez ebben az alakjában.  

Érzem és látom, hogy van mit ünnepelnünk: egy szép munka elké-
szültét, egy igen hasznosnak ígérkez ő  munkáét, de azt is, hogy ide ve-
zetett az újságok, a rádió, a televízió apró id ő- és térkockákból kira-
kott nyelvápoló tevékenysége, valamint a kilombosodott nyelvm űvelő  
irodalom.  

A nyelvet minél használhatóbb s minél jobban használható állapotba  
hozni, vagyis a mai s a holnapi társadalom minden rétegét minél in-
kább ellátni olyan tanácsokkal, ismeretekkel, hogy személyes nyelvkész-
ségünket minél alkalmasabb kommunikatív eszközzé fejleszthessük —  

ez volt a korszer ű  magyar nyelvművelés célja. Ennek a nemes törek-
vésnek koronája a kézikönyv megjelentetése.  

A cél továbbra is azonos marad, de elérésében, úgy gondolom, ez :zz  

új kiadvány fölmérhetetlen segítséget fog jelenteni. Maradandó régi  rs 
előrelátó új gondolatokat tár elénk. Bel ő le és általa szólnak hozzánk  
közvetve vagy közvetlenül a tudatos nyelvápolás régi, már csak írá-
saikban és munkásságuk eredményében él ő  apostolai, Arany Jáno3,  
Szarvas Gábor, Simonyi Zsigmond, Halász Gyula, Kosztolányi Dezs ő ,  
Bárczi Géza, illetve Ferenczy Géza, Kossa János stb., valamint anya-
nyelvünk legkiválóbb mai művelő i: Illyés Gyula, Szabó T. Attila, Lő -
rincze Lajos, Tompa József és még sokan mások. Az ő  gondolataika ~ ,  
megfigyeléseiket, tanácsaikat mondja el a könyv hol lexikonszer ű  szб--
magyarázatokkal, hol enciklopédikus alapossággal és rendszerezéssel, d;  
mindent betűrendben, könnyen megtalálható helyen.  

Nem lesz nehéz megszoknunk a használatát: szerkezete világos és  
egyszerű . Csak annak tudata lesz egy ideig szokatlan, hogy ez a köny-
vünk létezik, hogy van hova fordulnunk akkor is, ha helyenként vagy  
pillanatnyilag nincs közelünkben avatott nyelvm űvelő  vagy ilyen ctlú  
közönségszolgálat. Kutatni-, megoldani- és élmondanivaló lesz ezután  
is, de ezzel a kiadvánnyal a magyar nyelvművelés föltétlenül új kor-
szakába lépett.  

A kézikönyv nem elolvasásra, hanem olvasgatásra, böngészésre,  fö-
lapozásra, újraolvasásra, gyors válaszok megadására készült, ezért hosz-
szabb időnek kell eltelnie, míg alaposan megismerjük tartalmát, kvali-
tásait. Ahhoz viszont, úgy érzem, nem sok id ő  kell, hogy megkedvel- 
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jük, hogy „rászokjunk", mert ez a hatalmas munka — úgy sejtem a 
mohó beleolvasások után — jó lesz. Széliemében mai, hangvételében 
valóban sokakhoz szól, és tudományosságában alapos. Ezek az els ő  be-
nyomásaim. Nem tilalmakat sorol föl, hanem szembeállítással megmu-
tatja a jobbat, a nyelvileg igazabbat. S nemcsak válaszol, hanem tanít 
is — magyarosságra, a közízlésnek megfelel őbb szórendre, alkalmas szó-
megválasztásra, pontosabb önkifejezésre. Hogy a mai ember minél tel-
je3ebben elmondhassa vagy megírhassa azt, amit gondol, vagy hogy 
minél hamarabb és minél pontosabban megérthesse azt, amit hall vagy 
olvas. 

Nem biztos, hogy a kutató nyelvészek és a hivatásos nyelvm űvelő i:. 
majd mindenben egyet tudnak érteni azzal, amire tanít, amire nevel 
a Nyelvművelő  kézikönyv, de az már biztos, hogy mindannyian egyet-
értünk abban, hogykell nekünk ez a könyv, s hogy a mindennapi 
munkánkban éppúgy „társ"-unkul fogadjuk, mint a kedvtelésb ő l vég 
zett nyelvi búvárkodásban vagy önmagunk továbbképzésében. 

A nyelv a kisebb és nagyobb közösségek kohéziója. De valójában nem 
a nyelvet kell művelni, mert az magában nem is létezik, de benne él 
a nyelvet használók beszéd- és íráskészségében és a nyelvhasználat gya-
korlatában. Tehát nyelvm űvelésen a nyelvhasználók nyelvi képzését és 
a helyesség tudatosítását értjük, azaz a nyelvm űvelés voltaképpen em-
berművelés. És éppen ez benne a szép, de ez teszi nehézzé is. A nyelvet 
tehát nem lehet kutatóintézetben, sz űk körben szépítgetni, építgetni: az 
egyes embert kell kalauzolni acélszer ű  nyelvhasználatban. Ehhez kell 
a minden művelt ember számára érthet ő  kézikönyv jobban, mint tu-
ristának a városkalauz s a térkép. Ehhez a nemes és korszer ű  külde-
téshez kívánok a kézikönyv szerz őinek minél téljesebb sikert — ami a 
könyv használói számára még inkább siker lesz. 

ÁGOSTON Mihály  

REGÉNY ÁLLбКÉPEKBđL  

Brasnyó István: Família. Forum Könyvkiadó, Újvidék, 1979  

„Játsszuk azt, hogy a tangó újra divat" — jut eszembe a Cseh Tamás  

által énekelt, Bereményi Géza írta dalszöveg azzal kapcsolatban, hogy  

divata nosztalgia, arra gondolva mindjárt, hogy amennyiben ez a nosz-
talgia valóban értékes m űvészi-irodalmi alkotásokban vet ődik felszínre,  
úgy ez csakis ironikus felhanggal történhet, lényegében olyképpen, ahogy  
Bereményi dalában történik tehát: hangulatokat megidéz ő  visszatekin-
téssel, de semmiképp se holmi ábrándos-könnyes visszahívásával a múlt- 


